DE VERLIEFDE WOLK

Een groot wit achterdoek, waarop geprojecteerd kan worden. Op de zwarte balletvloer een witte achthoek. Publieksrechts een tulpenvaas, één achthoekig zuiltje, twee gieters. Op twee standaards het masker van Duif en Haas. In het midden voor het witte doek een brede trap.
Publiekslinks drie achthoekige zuiltjes. Daarop gedrapeerd de kleding van Ali. Daarachter het bontjasje en het vosje.

Projectie van dansende derwisjen. Publieklicht uit. Derwisj komt publiekrechts op.
Licht op de derwisj. Bewegingssequens waardoor zijn rok opwaait.
De derwisj draait met twee tubes, een boven zijn hoofd, een aan de zijkant van zijn lichaam. Op het achterdoek bewegende wolken.
Projectie van de Nederlandse tekst van het gedicht Aardbol op de wolken. De derwisj legt de tubes weg. Hoorbaar is het gedicht in het Turks.

Derwisj:

Laten we de aardbol eens
aan de kinderen geven.

Eén dag maar.

Het is een mooie kleurige bal

om van ster tot ster te stuiteren.

Laten we de aardbol aan de kinderen geven

alsof het een reuzenappel was.

Of een warm rond brood.

Al was het maar om een dag

volop te kunnen eten.

Laten we de aardbol aan de kinderen geven.

Om ten minste één dag

te leren wat vriendschap is.

De kinderen nemen ons de aardbol

uit de hand en planten er

onsterfelijke bomen.
De derwisj pakt de tubes zwaait deze rond.
Zwarte Seyfi verschijnt in lange witte onderbroek. Hulpeloos kijkt hij om zich heen en doet zijn kwetsbare solo.

Projectie van de Nederlandse tekst. Hoorbaar de Turkse tekst.
Zwarte Seyfi:

De schemer valt over de machtige bergen.

De verten vervagen.

Verlangen vult het hart.

De schemer valt ik ontstak de lamp nog niet.

Hemel en bergen in paarse gloed, kom …

De schemer valt de zon is onder.

De schemer valt weer voor wie eenzaam is.

De schemer valt wat moet ik nu?

De schemer valt weer treedt de duisternis in.

Nacht omringt mij.

De maan komt op reikend naar verre hoogten.

Reikend naar de geliefde.

De maan komt op in volle praal.

De maan komt op een porseleinen schaal.

De maan komt op de koude treedt in.

De wereld baadt in wit licht.

Beweging Zwarte Seyfi
Hij kleedt zich aan en vermant zich.
Hij ziet de derwisj en stapt op hem af.
Zwarte Seyfi:

Ik heb honger! Geef me te eten! Ik ben moe, geef mij een bed! Geef me goud, geef me geld, geef me land!
De derwisj geeft hem een klap (door met zijn ene hand in zijn andere te slaan, vlak bij Seyfi’s hoofd). Seyfi komt in het Land van de Fluit terecht.

Krachtige macho solo.

Zwarte Seyfi:

Het dal met de kudden schapen: van mij! De heuvels met de wilde paarden: van mij! De woestijn met de karavanen van kamelen, beladen met kruiden, koffie, zijde en ivoor: van mij! De bomen: van mij! Het gras: van mij, de rivieren: van mij! De lucht: van mij! Dat allemaal van mij!
Ik ben de rijkste man ter wereld.
Zwarte Seyfi gaat op een zuiltje zitten en kijkt heerszuchtig om zich heen.

De derwisj draait de tube rond en schept het meisje.

Beweging Ayse
Ze komt bij de derwisj, gaat op kaar knieën zitten en kust hem de hand.
Ayse:

Zegt u het maar: wat kan ik voor u doen? Heeft u honger? Dan kan ik soep voor u maken. Bent u moe? Dan kan ik een bed voor u spreiden.

Derwisj:

Dank je, lieve Ayse, maar ik heb geen honger en ik ben niet moe.

De derwisj pakt Ayse bij haar elleboog en ‘helpt’ haar op weg. 
Samen met Iris beweegt ze door de ruimte en komt neer in het Land van de Fluit. Duet met gieters.
Zwarte Seyfi maakt body building bewegingen. De derwisj gaat af.
Perwin en Iris zijn nog bezig de bloemen water te geven. Dan valt hun oog op Zwarte Seyfi die zich enorm uitslooft (bodybuilding).
Zijn overhemd is niet helemaal dichtgeknoopt.

Perwin en Iris zien het en giechelen ingehouden.

Ayse: (Perwin en Iris gebaren simultaan.)
Wie bent u?

Zwarte Seyfi: (zelfverzekerd)
Ik … ik … dames … ben de rijkste man van de wereld. 
Ayse: (Perwin en Iris gebaren simultaan naar elkaar.)
De rijkste man van de wereld?! 
Perwin en Iris wijzen naar het losse knoopje.

Het duurt even voordat Zwarte Seyfi doorheeft waarnaar ze naar wijzen. Dan draait hij zich om en knoopt zo onopvallend mogelijk zijn overhemd dicht.

Ze wijzen naar zijn laarzen. Verlegen poetst hij die met de pijp van zijn broek. Dan trekt hij voor de zekerheid zijn overhemd recht, doet zijn kraag goed en haalt een vochtige hand door zijn haar.
Zwarte Seyfi:

Alles wat je ziet, is van mij. Lucht en wolken, bergen en dalen, olijfbomen, zee en rivieren, zelfs het water in je gietertje is van mij. Alleen dat hele kleine stukje land is niet van mij.
Ayse: (Perwin en Iris gebaren simultaan.)
Nee, dat klopt; mijn tuintje is van mij! Vraag maar aan Duif. Vraag maar aan Haas.

Zwarte Seyfi:

Ik kom hier elke dag net zolang tot jij je tuin aan mij verkoopt.

Ayse: (Perwin en Iris gebaren simultaan.)
Mijn tuin aan jou verkopen? Nooit! Aan niemand! Ik zal je dat vertellen, elke dag dat je komt, elke dag opnieuw.
Zwarte Seyfi:

Ik hoop dat je bloemen zullen verdorren door de brandende zon. Ik hoop dat de storm hun stelen zal knakken. Ik hoop dat de bliksem in je tuintje zal inslaan. Ik hoop dat het woestijnzand je bloemen zal verstikken. En als de natuur mij niet helpt, dan zal ik jouw bloemen met wortel en al uitrukken, zodat er niets meer van dat tuintje overblijft.
Iris zet het hazenmasker op, Perwin het duivenmasker. Haas bijt het paard, Duif poept Seyfi tussen zijn ogen. Seyfi druipt af en gaat op zijn zuiltje zitten. Perwin en Iris zetten de maskers af.
Projectie Turkse tekst.
Perwin en Iris stappen in de cirkel licht. En gebaren onderstaand gedicht:
Het leven neem je niet te licht, 
je dient te leven in diepe ernst 
zoals een eekhoorn doet, 
zonder buiten of boven het leven iets te verwachten, 
het enige wat je moet doen is leven.

(…)

En zó serieus moet je het leven nemen 
dat je op je zeventigste nog een olijftak poot 
en dan niet om die je kinderen na te laten 
maar omdat je ondanks je vrees voor de dood 
niet in de dood gelooft 
omdat het leven zwaarder weegt.
Beweging Ayse en Iris

Olijfboom.
Ayse en Iris liggen bij het tuintje op de grond. De wolk komt op, bestijgt de trap, steekt de paraplu op, gebaart ‘wolk’. Dan valt zijn oog op Ayse en Iris. Hij daalt de trap af en danst ‘verliefd’ naar hen toe. Hij toont de voering van zijn jas, waarop een hart en een mond zijn genaaid. Ze zien hem niet. 
Ayse/Iris:
Kijk, die wolk, net een hart! En nu verandert hij in een mond!
Ayse en Iris maken het gebaar voor ‘erg warm’. Wolk klapt zijn paraplu uit en geeft hun schaduw, eerst een beetje, dan meer.

Ayse: Zo krijgen de bloemen geen zon.

Wolk trekt de paraplu een beetje in.

Ayse/Iris spelen met de wolk.
Ayse:
Het lijkt wel een parasol, heerlijk!
Projectie van Nederlandse tekst, auditief Turks.

De wolk loopt de achthoek in en gebaart naar Ayse/Iris die nog steeds naar de lucht kijken.
Zoals men brood in zout dipt en eet, zo heb ik je lief,
zoals ik ’s nachts, door koorts uit mijn slaap gehaald,

mijn brandende mond aan de waterkraan druk, zo heb ik je lief,

zoals men een zwaar pakje van de post waar men inhoud, noch afzender van kent,

haastig, blij en nieuwsgierig opent, zo heb ik je lief,

zoals ik voor de eerste keer over de oceaan zou vliegen, zo heb ik je lief,

zoals de avond zacht over Istanbul valt en me ontroert, zo heb ik je lief,

zoals ik zou roepen: ‘Goddank, we leven!’ zo heb ik je lief.

Licht verandert: achthoek wordt blauw. Ayse en Iris bewegen naar de ‘vijver’ toe. Ze kijken in de ‘vijver’.
Ayse: Waar is de weerspiegeling van de maan en de sterren? Ze stonden altijd aan de hemel te stralen, maar nu zijn ze dof. Hoe kan dat nou?

Beweging wolk

Wolk maakt denkbeeldige maan en sterren schoon en laat ze weer stralen op Ayse en Iris.
Ayse en Iris: Dank je wel!
Perwin en Iris gaan liggen en vallen in slaap.
Projectie Nederlandse tekst, auditief Turks.
Wolk:

Slaap, lief meisje,

Slaap zacht

In de tuin houd ik stil de wacht

In je ogen zie ik het groen

van de bladeren schijnen

Slaap, mijn lief,

slaap zacht,

Uit de hemel bracht ik jou de nacht

Als een deken van donkerblauw fluweel,

zo zacht

Slaap nu, mijn liefste,

slaap zacht.

Wolk gaat op trap zitten en valt ook in slaap.
Zwarte Seyfi pakt het bontjasje en het vosje. Iris wordt wakker. Verleidingsdans.
Zwarte Seyfi rukt de tulpen uit de tulpenvaas en geeft de laatste aan Iris. Die staat daar met het bontjasje aan en een tulp in haar hand.

De wolk wordt wakker.
Beweging gevecht Wolk en Seyfi
Iris trekt zich terug achter de tulpenvaas.

Ayse wordt wakker, rekt zich uit, ziet de uitgerukte bloemen, raapt ze verdrietig op en zet ze in de gieter. Dan ziet ze Iris met bontjas en vosje, en tulp in de hand.
Ayse:
Wat is er gebeurd? Wie heeft dat gedaan?
Iris:

Ja, dat weet ik toch niet!
Ayse:

Heb jij dat gedaan?

Iris: Nee, dat heb ik niet gedaan!

Ayse:

Wie dan wel?

Iris: 
Hij (knikt in de richting van Zwarte Seyfi).

Ayse loopt naar Iris toe. Iris zet snel de tulp in de gieter. Ayse voelt aan haar bontjasje.

Iris: lekker zacht hè?

Ayse:

Je ziet er raar uit. Het staat je niet.

Iris:

Hoezo staat het me niet?

Iris doet alsof ze het jasje uittrekt.

Iris:

Wil jij het soms hebben?

Ayse:

Nee! Ga toch weg!

Iris solo met geluid..
Ondertussen ‘repareert’ Ayse haar tuintje. Iris gaat bij Ali zitten.
Zwarte Seyfi loopt met een tulp in zijn hand naar Ayse en biedt haar de bloem aan. Ze pakt de tulp uit zijn hand en zet die in de gieter. Hij achtervolgt haar. Zij probeert hem steeds te ontlopen.
Seyfi:

Wil je geld? Wil je goud? Een bontjas misschien?

Ik ben de rijkste man van de wereld, trouw met mij!

Ayse:

Ik! Met jou trouwen?! Nee, het gaat je alleen maar om mijn tuintje. Ik verander nog liever in een stenen beeld.

Seyfi galoppeert op zijn paard dreigend naderbij. Ayse maakt een afwerende beweging. Dan redt Wolk haar van Seyfi. Hij achtervolgt Seyfi. Seyfi gaat publieklinks zitten. 

Ayse: Dank je wel, je hebt me gered.
Liefdesbeweging met Wolk.

Iris:

Zij heeft mij eruit gegooid. Heeft ze jou er ook uitgegooid?

Iris/Seyfi:

Zij!

Iris:

Ik heb een idee. Neem me mee op je paard en doe wat ik zeg.

Beweging Seyfi/Iris
Reis te paard in cirkel.

Iris: Die zak, kop hem!

Iris: Die kruik, koop hem!

Bomen, bomen, dag, nacht, dag, nacht enz.

Paard: Ik ben doodmoe, ik verhonger, je kan mijn ribben zien, ik kan niet meer op mijn benen staan!

Iris: Zeur niet zo! Doorgaan!

Verzengende zon, dode dorre bomen, skeletten. Dan, nacht, dag, nacht.
Seyfi: Zo kan het niet langer (?)

Iris: Dit is het land van de droogte, vul de zak met dit zand.
Seyfi vult de zak (mime), bindt de zak dicht en hangt de zak aan het paard.
Paard: Heb medelijden! Die zak is veel te zwaar. Mijn benen kunnen dat niet dragen.

Iris: Wat is dat nou?! Doorgaan!
Zweep over het paard. Dag, nacht, dag, nacht. Wind. Bomen, golven. Ze vullen de kruik met wind. Kruik op het paard. Terugweg, wind mee. Als op vleugels. Ze arriveren bij het tuintje. Seyfi maakt de zak open. Iris pakt een handje zand en strooit dat over de tuin. Seyfi schudt de zak leeg. Tevreden gaan ze weg, een tango dansend. Vanaf de zijkant kijken ze toe.
Licht naar zwart. Fade in.

Ayse komt op, ziet haar verdorde bloemen, beweent ze.

Beweging Ayse
Ayse beeldt de dorstige bloemen uit.
Projectie Nederlandse tekst, auditief Turks
Ayse:

Bij zovelen klopte ik aan,
wie weet, ook bij jou misschien.

Maar doden zijn onzichtbaar,

ik kan me niet laten zien.

Het is nu tien jaar geleden

dat ik in Hiroshima stierf.

Ik ben een meisje van zeven,

dode kinderen groeien niet.

Eerst vatte mijn haar vuur,

dan verbrandde mijn ogen.

Ik werd een handvol as,

mijn bloed is vervlogen.

Ik vraag van jullie niets.

Je hoeft niet te boeten.
Een kind dat verbrandde

kan niet eens meer snoepen.

Ik klop weer bij jullie aan:

Graag een handtekening, meneer.

Laat de kinderen snoepen,

Dood hen nooit meer, nooit meer.
Ayse ziet haar bloemen weer en beweent ze. Seyfi en de distel lachen haar uit.
Iris:

Alle tulpen zijn dood. Wat verdrietig! Wat zielig! Wat jammer! Die prachtige bloemen. Allemaal dood. Wat vreselijk.

Seyfi: 

Verkoop die tuin nu maar aan mij, hè. Alle bloemen zijn dood. Geef hem maar aan mij.
Ayse:

Ik blijf. Ik word liever begraven tussen mijn bloemen.

Seyfi en Iris lachen hatelijk. Wolk komt op. Ayse zet duivenmasker op.

Duif:

Wolk, help haar toch!

Wolk:

Ik zou mijn leven voor haar willen geven. Maar hoe! Ah, ik heb een idee! Waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht?!
Duif:

Regen!

De wolk begint te huilen/regenen. Seyfi en Iris proberen de wolk te raken met een denkbeeldige katapult.

Iris:

Laat de wind vrij!
Beweging Seyfi/Iris/Wolk/Duif
Duif:

Wolk, je hebt genoeg geregend. Ik wil niet dat je doodgaat.

Wolk regent Seyfi nat. Die zakt bibberend van de kou in elkaar. Duif geeft paraplu terug aan Wolk. Die gaat achterwaarts naar publieklinks, zijgt achter de paraplu ineen.
Iris trekt haar bontjas uit, doet het vosje af en gooit die op Seyfi. 
Ayse en Iris maken het goed. Beweging. Projectie van Nederlandse tekst. Auditief Turks.

Ayse/Iris:

De mooiste zee

is de zee die we nog niet hebben gezien.

Het mooiste kind
is het kind dat nog niet geboren is.

De mooiste dag

is de dag die we nog niet beleefd hebben.

En het mooiste woord dat ik je wil zeggen

is het woord dat ik nog niet gezegd heb.

Iris:

Waarom ben je verdrietig?

Ayse:
Ik huil omdat de wolk is gestorven. Hij heeft de bloemen gered. Hij heeft ons gered, maar zelf is hij gestorven.
Iris:
De wolk is niet verdwenen. Kijk maar!

Licht naar blauw. Wolk richt zich op. Hij maakt het gebaar voor ’regen’, ‘water’, ‘verdampen’ en ‘wolk’, terwijl hij naar de lucht kijkt. De anderen kijken ook naar de lucht.
Beweging van de vier spelers.
Op de wolken op het scherm de Turkse tekst. Edwin, Perwin en Ali gebaren simultaan. Iris geeft stem.
Onze wereld koelt af,
een ster tussen de sterren, 
nog wel een van de kleinste, 
een spikje bladgoud op blauw fluweel, 
die reusachtige wereld van ons. 

Ooit koelt deze wereld af 
en zal niet eens als een ijsklomp 
of een dode wolk 
maar als een lege notendop wegtollen 
in het eindeloze stikkedonker. 

Nu al daarvan de pijn te dragen, 
de droefenis te voelen. 
Zo zeer moet je van deze aarde houden 
dat je kunt zeggen: ‘Ik heb geleefd’.

Projectie fade out. Licht op spelers. Applaus.
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